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Bizkaia 

 Arrazola (Atxondo):  materíʒel 
 Arrieta:  tróŋgo, *materiel 
 Bakio:  apeáloði, *piɲúmatériʒelerako 
 Bermeo:  śatí, *materíʒal 
 Berriz:  matériʒél , tróŋko, *éɣur 
 Bolibar (Markina-Xemein):  matériʃɛĺ 
 Busturia:  tantái ̯(?)
 Dima:  matéril 
 Elantxobe:  
 Elorrio:  ɣérī (?)
 Errigoiti:  tróŋgo, *materíʒel 
 Etxebarri:  matériʒel 
 Etxebarria: matériʃál, matériʃeláko, óletaráko 
 Gamiz-Fika:  maðeráβle, *materíʒel 
 Getxo:  troŋkó 
 Gizaburuaga:  tróŋgo, *materí ʒel 
 Ibarruri (Muxika):  maðeráβle, *materíʒel 
 Kortezubi:  matériʒel 
 Larrabetzu:  éɣur,̄ *matériel 
 Laukiz:  tróŋko 
 Leioa:  apéa 
 Lekeitio:  tróŋgo 
 Lemoa:  matéril 
 Lemoiz:  *materjál 
 Mañaria:  materjél 
 Mendata:  tróŋgo, *maðeráβle, *materíʒel 
 Mungia:  troŋgo (?), *matériel 
 Ondarroa:  piɲúloði, *materiʃél 
 Orozko:  tróŋko, máteril 
 Otxandio:  máteriʒal 
 Sondika:  *matéril 
 Zaratamo:  matériel, tróŋgo 
 Zeanuri:  matéril 
 Zeberio:  máteil̯ 
 Zollo (Arrankudiaga):  máteil 
 Zornotza:  materiʒel 

Araba 

 Aramaio:  matériʒel 

Gipuzkoa 

 Aia:  matérjal 
 Amezketa:  matérjál 
 Andoain:  *máterjál 
 Araotz (Oñati):  matérjel 
 Arrasate:  matériʒel 
 Arroa (Zestoa):  matérjal 

 Asteasu:  matérjaletakó 
 Ataun:  materjál 
 Azkoitia:  sɛrá̄ko, matérjel 
 Azpeitia:  matérjal 
 Beasain:  matérial 
 Beizama:  matérjál 
 Bergara:  materiél 
 Deba: matérjal, matérjaletáko, matérjel 
 Donostia:  gáǰa, *materjala 
 Eibar:  matériʃal 
 Elduain:  matérjál 
 Elgoibar:  matéiʃ̯al, *su̟réɣur 
 Errezil:  matérjal 
 Ezkio-Itsaso: oóletako͜͜eɣúr,̄ *matérjal, *tróŋgo 
 Getaria:  matérjál 
 Hernani:  matéiá̯l 
 Hondarribia:  materjáltako, materjalgaǰa 
 Ikaztegieta:  tróŋkoa, arβ̄ólɣerí̄e 
 Lasarte-Oria:  matérjala 
 Legazpi:  súreako, *materjaleko 
 Leintz Gatzaga:  materíʒal, tró̄ŋko 
 Mendaro:  matéiʃ̯ál, matérjal 
 Oiartzun:  matérjál 
 Oñati:  matérjal 
 Orexa:  matérjál 
 Orio:  troŋkó, *matérjal 
 Pasaia:  matérjál, matérjalgáǰá 
 Tolosa:  matérjál 
 Urretxu:  matérjál 
 Zegama:  matérjál 

      Nafarroako Foru Komunitatea 

 Abaurregaina / Abaurrea Alta: truŋkuɣáǰa  
  (mark.), surɣáǰa (mark.), tróŋko ͜͜a (mark.)
 Alkotz: matíeliá (mark.), matérjalá       
  (mark.), matiála (mark.)
 Aniz:  matérjal 
 Arbizu:  trúŋku 
 Beruete:  súreɣái ̯
 Donamaria:  súra 
 Dorrao / Torrano:  matjéle, matjél 
 Erratzu:  súari, súr 
 Etxalar:  materjál, *surɣ̄ái ̯ 
 Etxaleku:  matíelé, máterjalá (mark.)
 Etxarri (Larraun):  mátiél 
 Eugi: surɣ̄áǰas, matíaletakó, materjál,  
   súre (?)
 Ezkurra:  materjá:l, *ondokó  (?)

 Gaintza:  mátiɛĺ, matíeletáko 
 Goizueta:  matérjalá 
 Igoa:  máterẹál 
 Jaurrieta:  
 Leitza:  materjál 
 Lekaroz:  matérjál 
 Luzaide / Valcarlos: trúŋko, *máterjal 
 Mezkiritz: materjaltakó, materjálja    
  (mark.), suréma (?)
 Oderitz:  truŋkú, *máterjál 
 Suarbe:  matérjal, matíeletáko 
 Sunbilla:  surɣái ̯
 Urdiain:  trúŋku 
 Zilbeti:  materjála 
 Zugarramurdi:  tróŋkoá (mark.)

Lapurdi 

 Ahetze: gɛía̯ (?), ɣaí 
 Arrangoitze: sur,̄ tántai,̯ *matériála,     
  *biʎún 
 Azkaine:  biʎúna, βiʎúma 
 Bardoze:  bíʎuna, trúŋkwak (mark.)
 Beskoitze:  βíʎun (?), sur ̄
 Donibane Lohizune:  gái,̯ *suámu 
 Hazparne:  súr ̄
 Hendaia:  gái,̯ máterjalaRβól 
 Itsasu:  ondókin (?), *bíʎun 
 Makea:  sur ̄
 Mugerre:  miʎun, ondo, suróndo (?)
 Sara:  materíal (?), *βiʎún, *sur ̄ 
 Senpere:  tróntʃo 
 Urketa:  éuRβijona, bíjona, trúŋko 
 Uztaritze:  sur,̄ tantáia̯k 

Nafarroa Beherea 

 Aldude:  truŋkó 
 Arboti:  biʎún, óndokina (mark.)
 Armendaritze:  bíʎun 
 Arnegi:  βíʎun 
 Arrueta:  βiʎún 
 Baigorri:  biʎun 
 Bastida:  biʎún 
 Behorlegi:  βíʎun 
 Bidarrai:  súrɣ̄ai,̯ truŋkó 
 Ezterenzubi:  trúŋko 
 Gamarte:  biʎún, óndostéia̯ 
 Garrüze:  *mair̯ának 
 Irisarri:  βíʎun, tRúŋko 

 Izturitze:  eɣurb̄iʎúna, biʎún 
 Jutsi:  biʎún 
 Landibarre:  βilún 
 Larzabale:  biʎún, arboleondo 
 Uharte Garazi:  trúŋko 

Zuberoa 

 Altzai: biʎṹ, tryntʃia (?), baɣoβiʎṹa (mark.)
 Altzürükü:  biʎṹ 
 Barkoxe:  biʎṹ, syhaɲóndo 
 Domintxaine:  biʎún 
 Eskiula:  biʎṹ, trúŋko (?)
 Larraine:  suóśo (?), syhain̯khórp̄its 
 Montori:  biʎṹ 
 Pagola:  biʎún 
 Santa Grazi:  biʎṹ 
 Sohüta:  biʎṹ 
 Urdiñarbe:  
 Ürrüstoi:  biʎỹ́

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

 Abaurregaina / Abaurrea Alta (N): tróŋko ͜͜a 
 Alkotz (N):  matiála 
 Arrangoitze (L):  *biʎún 
 Eugi (N):  materjál, súre 
 Ezkio-Itsaso (G):  *tróŋgo 
 Mendata (B):  *materíʒel 
 Mugerre (L):  suróndo 
 Sara (L):  *βiʎún 
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488. Mapa: maderable / bille / timber

GALDERA: 19420; ALG: 219

- Galdera hau konpara daiteke 19030arekin. Aurtikia izan 
den arbola baten tronkoa, osorik edo mozturik delarik 
nola deitzen den galdegiten da hemen. Ez da beraz 
bizirik den tronkoa baizik eta nolazpait post mortem-
ekoa, nahiz erantzun zenbaitetan desberdintasun hori ez 
den beti ageri. -ko eta -gai destinatiboak ere eman dira 
(materixelako, materialgai). 
- Bestelakoak: apealodi (Bakio), apea (Leioa), arbolgerri 
(Ikaztegieta), arboleondo, egur (Berriz, Larrabetzu), 
gerri (Elorrio), maderable (Ibarruri, Mendata), mairan 
(Garrüze), oletarako (Etxebarria), ooletako egur (Ezkio-
Itxaso), piñu lodi (Ondarroa), sati (Bermeo), tantai 
(Busturia, Arrangoitze, Uztaritze), trontxo (Senpere), 
trüntxü (Altzai), zühainkhorpitz (Larraine), zühañondo 
(Barkoxe).

Elgoibar: “Z/su(r)egurrá” esate zitxakon amen Mutrikukuak eta Ondarrukuak eta 
etortze sian barkuak eitteko egurren billa, arek sian zurégurrak, arek zian, aura 
billau esin da gaizki ibiltze sian, barkuak egur bat eukitzen dau aura erdixan 
estaisu? Muturra ola, aura oso-osuan ataatakuak isate sian da aura billatzen da 
kristonak itxe sitxuen, da arek erute suen egurra, jenealian, ba egur okerrak erute 
sitxuen arek, ari esate sitzakon suégurra. 

Azkoitia: Oñ ustét géxo esátealá: - Zerráko dék. - Noáko? - Zerráko dék! Zerráko 
esánda enténditze a óin géxená “pa materiál”, léno matérieletakó esáte (zen), óñ 
e esáte á, baño zerráko esánda géxo enténditze a. 

billû
billun
material
materiel
materi¡el
matial
matiel
millun
(-)gai/ei
ondo(-)
tro/ung/ko
zerrako
zur(-)
zurgai
bestelakoak




